
19© OFICINA ESPAÑOLA DE
PATENTES Y MARCAS

ESPAÑA

11© Número de publicación: 2 209 289
51© Int. Cl.7: F24C 7/08

12© TRADUCCIÓN DE PATENTE EUROPEA T3

86© Número de solicitud europea: 99113145 .9
86© Fecha de presentación: 07.07.1999
87© Número de publicación de la solicitud: 0971173
87© Fecha de publicación de la solicitud: 12.01.2000

54© Título: Dispositivo de control para aparatos electrodomésticos accionados por programa incluyendo listas
de programa específico para un país.

30© Prioridad: 09.07.1998 DE 198 30 844

45© Fecha de publicación de la mención BOPI:
16.06.2004

45© Fecha de la publicación del folleto de la patente:
16.06.2004

73© Titular/es:
BSH Bosch und Siemens Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Strasse 34
81739 München, DE

72© Inventor/es: Beifuss, Wolfgang;
Plankl, Manfred;
Stolz, Susanne;
Ulmer, Michael y
Stein, Katja

74© Agente: Ungría López, Javier

Aviso: En el plazo de nueve meses a contar desde la fecha de publicación en el Boletín europeo de patentes, de
la mención de concesión de la patente europea, cualquier persona podrá oponerse ante la Oficina Europea
de Patentes a la patente concedida. La oposición deberá formularse por escrito y estar motivada; sólo se
considerará como formulada una vez que se haya realizado el pago de la tasa de oposición (art. 99.1 del
Convenio sobre concesión de Patentes Europeas).E

S
2

20
9

28
9

T3

Venta de fascículos: Oficina Española de Patentes y Marcas. C/Panamá, 1 – 28036 Madrid



1

5

10

15

20

25

30

35

40

45

50

55

60

65

ES 2 209 289 T3 2

DESCRIPCIÓN

Dispositivo de control para aparatos electrodo-
mésticos accionados por programa incluyendo listas
de programa específico para un país.

La presente invención se refiere a un sistema de
mando para un aparato doméstico controlado por pro-
grama, con una pantalla, con una unidad de intro-
ducción para seleccionar una lista de programas na-
cionales deseados, donde los diversos programas de
mando registrados sucesivamente o los descriptores
de programas de mando para explicar los programas
de mando se pueden presentar en pantalla, cuya uni-
dad de introducción sirve además para seleccionar un
determinado programa de mando de la lista de progra-
mas nacionales seleccionada, y con un elemento de
memoria en el que están registradas las listas de pro-
gramas nacionales con los respectivos programas de
mando y los descriptores de los programas de man-
do, así como el correspondiente procedimiento para
la organización de los programas de mando y los des-
criptores de los programas de mando.

La patente US-A-5.495.095 describe un sistema
de mando y el correspondiente procedimiento confor-
me al preámbulo de la reivindicación 1.

Un sistema de mando de esta clase se conoce tam-
bién por la cocina tipo HE68E de la Firma Siemens
Elektrogeräte GmbH, denominado programa automá-
tico. La cocina dispone de una pantalla en texto legi-
ble y de una unidad de introducción adecuada. La per-
sona que lo maneja selecciona el idioma nacional de-
seado en el que desea que se presente la información
respectiva para la persona operadora en la pantalla
de texto legible. La persona operadora, en particular,
puede elegir de entre una multitud de recetas de coci-
na o programas de mando registrados en el elemento
de memoria del sistema de mando, aquel/aquella que
desee. En el elemento de memoria están registrados
los datos de mando correspondientes a la respectiva
receta de cocina, para el aparato doméstico. Para ele-
gir la receta de cocina deseada, la persona operado-
ra se desplaza desde la primera receta de cocina pre-
sentada en la pantalla de texto legible a las siguientes
recetas de cocina registradas, manejando respectiva-
mente la unidad de mando. De este modo, se va indi-
cando el nombre de una receta de cocina después de
la otra.

El objetivo de la presente invención es el de
aumentar la comodidad de manejo en un sistema de
mando conforme al preámbulo de la reivindicación 1.

De acuerdo con la invención se consigue esto en
un sistema de mando según el preámbulo de la reivin-
dicación 1 por el hecho de que las listas de programas
nacionales indicados presentan, respectivamente, una
secuencia específica según el país de los programas de
mando o de los descriptores de los programas de man-
do. El correspondiente procedimiento para la organi-
zación de los programas de mando y de los descrip-
tores de los programas de mando que los explican, en
los distintos idiomas nacionales, en unas listas de pro-
gramas nacionales recuperables por la persona opera-
dora, para un sistema de mando de un aparato domés-
tico controlado por programa, está caracterizado por-
que a cada idioma nacional elegible le corresponde
una determinada secuencia de programas de mando
y descriptores de los programas de mando, específica
del país. De esta manera se pueden tener en cuenta los
distintos hábitos de cocina y alimentación específicos

de cada país. Para cada idioma nacional y, por lo tan-
to, para cada país en el que se vaya a utilizar el aparato
doméstico, las recetas de cocina se pueden disponer,
por ejemplo, en el orden que corresponda a la frecuen-
cia media de utilización en el país. Esto quiere decir,
por ejemplo, que en Alemania se presentará con ma-
yor frecuencia la preparación de un asado de cerdo
que en Turquía, y por lo tanto y de acuerdo con la
invención, la receta de cocina para el asado de cerdo
aparecerá en la lista del programa nacional alemán en
un lugar muy anterior que en la correspondiente lista
turca. De esta manera se acelera la elección de las re-
cetas de cocina por la persona operadora, puesto que
al iniciarse el programa automático, la primera receta
de cocina presentada de la lista del programa nacional
es la utilizada con mayor frecuencia en ese país. Al se-
guir accionando la unidad de introducción, la persona
operadora va pasando sucesivamente a otras recetas
cuya frecuencia de utilización es menor en el país res-
pectivo.

Para simplificar el manejo, el sistema de mando
activa la lista del programa nacional introducir el idio-
ma del país que se desea que aparezca en pantalla.

Para incrementar la variabilidad del sistema de
mando, la lista del programa nacional se puede pro-
gramar libremente por medio de la unidad de intro-
ducción. Esto exige una memoria libremente progra-
mable.

Con este mismo fin, a las listas de programas na-
cionales registradas en el elemento de registro se les
puede añadir por lo menos una lista de programas de
usuario que puede ser definida libremente por el usua-
rio.

Para incrementar el carácter explicativo de la in-
formación presentada se pueden utilizar como des-
criptores de los programas de mando, en lugar de sím-
bolos unas designaciones de los programas de mando
en forma de texto en los respectivos idiomas naciona-
les. Por ejemplo, para poder presentarle a un francés
que viva en Alemania los programas de mando regis-
trados en el orden francés, pero en idioma alemán, se
puede modificar el idioma nacional de cada lista de
programa nacional con su secuencia invariable de los
programas de mando específica del país, llevando a
cabo la introducción adecuada en la unidad de intro-
ducción.

A continuación se describe mediante representa-
ciones esquemáticas un ejemplo de realización de la
unidad de mando objeto de la invención y el corres-
pondiente procedimiento para la organización de los
datos necesarios.

En las figuras puede verse:
Fig. 1. muy esquematizada, una imagen del prin-

cipio del sistema de mando, y
Fig. 2 a título de ejemplo un texto de información

de la presentación del sistema de mando.
El sistema de mando de una cocina, que no está re-

presentada, consta de una unidad de mando 1 en for-
ma de un microprocesador, que está unido a una pan-
talla en texto legible 3 y una unidad de introducción
5, compuesta por diversos elementos. Para el mando
de los diversos procesos de cocción que pueden reali-
zarse con la cocina, la unidad de mando 1 genera las
correspondientes señales de mando 7. La unidad de
mando 1 está además unida a una unidad de memoria
9 de libre registro, por ejemplo una EEPROM. En la
unidad de memoria 9 están registrados en una primera
tabla 11 unos datos de mando, como por ejemplo los
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elementos calentadores utilizados en un determinado
procedimiento o programa de cocción, la temperatura
del horno de la cocina o la duración de una cocción,
todo ello en forma de tabla. Para ello, en un número
de orden consecutivo 13 de la primera tabla 11 hay,
por ejemplo, respectivamente por lo menos una pare-
ja de datos 15 asignada fija. A partir de los datos 15,
la unidad de mando 1 deduce las correspondientes se-
ñales de mando 7 para un procedimiento de cocción.
En la unidad de memoria 9 está prevista además una
segunda tabla 17, en forma de matriz. Para la elección
de los elementos de matriz, ésta presenta unos núme-
ros de texto 19, numerados consecutivamente por lí-
neas, y unos números de país 20, por columnas. Como
elementos de la matriz, en la segunda tabla 17 están
registradas las designaciones de platos o recetas 21 en
los distintos idiomas nacionales. En una tercera tabla
23, que también está registrada en la unidad de memo-
ria 9, están previstos, respectivamente, para la carac-
terística “idioma nacional” 25, por ejemplo “alemán”,
en la columna izquierda, los números de orden 13 de
la primera tabla 11, y en la columna de la derecha los
números de texto 19 de la segunda tabla 17. De esta
manera, en la tercera tabla 23 están realizadas las lis-
tas de programas nacionales, que se caracterizan por-
que la secuencia de las recetas de cocina es diferente,
específica de cada país. La lista del programa nacio-
nal alemán lleva en el puesto 2, correspondiente al
número de orden 13 “2” la pareja de datos 15, a saber
“(4, 3)”, y el número de texto 19 “2” que corresponde
al “asado de cerdo”. La lista del programa nacional
británico lleva en el puesto 2, de acuerdo con el nú-
mero de orden 13 “3” la pareja de datos 15, a saber
“(2, 4)”, y el número de texto 19 “3” que corresponde
a “Roast veal” (Ternera asada).

El empleo del sistema de mando por la persona
operadora se efectúa de la manera siguiente: Accio-
nando adecuadamente la unidad de introducción 5, la
persona operadora entra en el procedimiento de selec-
ción del programa automático. Éste comienza mos-

trando la primera propuesta de receta en la unidad de
pantalla 3. Para ello, en la unidad de pantalla 3 está
representado un número de programa numerado con-
secutivamente 27 y una designación de la receta 21.

Si continúa pulsado, la persona operadora puede
pasar de la receta mostrada a la siguiente. Al hacer-
lo, el número de programa 27 se va incrementando
cada vez en una unidad. En el presente ejemplo de
realización, la secuencia de los números de programa
27 y de los números de orden 13 es idéntica para los
programas alemanes. Al cambiar el idioma nacional
deseado desde el número de programa 27 “4” con la
designación de receta 21 “aves”, del idioma alemán
al idioma inglés, mediante la introducción adecuada
en la unidad de introducción 5 (figura 2), el núme-
ro de programa 27 “4” se mantiene, por ejemplo, en
pantalla sin cambios. Al contrario, el correspondiente
número de orden británico 13 es sin embargo “5”, de
acuerdo con la segunda tabla 17. La correspondiente
designación del plato 21 viene dada por el número de
texto 19 dentro del número de país 20 “2”. En el caso
de este ejemplo, el número de texto 19 no es “5” sino
“6”, porque las designaciones de los platos o recetas
difieren entre sí en los distintos idiomas nacionales.

El contenido de la memoria registrado en el mo-
mento del suministro puede ser modificado por la per-
sona operadora debido a las posibilidades de progra-
mación parcialmente libres de la unidad de memoria
9. Por ejemplo, la persona operadora puede componer
una lista de programas de usuario de acuerdo con sus
propios deseos, registrándola en el elemento de me-
moria 9.También existe, por ejemplo, la posibilidad
de mantener invariable el orden de la lista del progra-
ma nacional francés en la tercera tabla 23, pero elegir
las designaciones de las recetas 21 en idioma alemán.
También cabe la posibilidad de cargar posteriormente
nuevos programas de mando o recetas, a través de un
interfaz del sistema de mando, que no está represen-
tado.
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REIVINDICACIONES

1. Sistema de mando para un aparato doméstico
controlado por programa, con una pantalla, con una
unidad de introducción para seleccionar una lista de
programas nacionales deseados, donde los diversos
programas de mando registrados sucesivamente o los
descriptores de programas de mando para explicar los
programas de mando se pueden presentar en panta-
lla, cuya unidad de introducción sirve además para
seleccionar un determinado programa de mando de
la lista de programas nacionales seleccionada y con
un elemento de memoria en el que están registradas
las listas de programas nacionales con los respectivos
programas de mando y los descriptores de los pro-
gramas de mando, caracterizado porque las listas de
programas nacionales presentadas presentan, respec-
tivamente, una secuencia de los programas de mando
(15) o de los descriptores de los programas de mando
(21) específica del país.

2. Sistema de mando según la reivindicación 1, ca-
racterizado porque al introducir un idioma nacional
deseado para el aparato doméstico, el sistema de man-
do activa la correspondiente lista del programa nacio-
nal.

3. Sistema de mando según las reivindicaciones 1
ó 2, caracterizado porque la lista del programa na-
cional se puede programar libremente por medio de
la unidad de introducción (3).

4. Sistema de mando según una de las reivindi-
caciones anteriores, caracterizado porque a las listas

de programas nacionales registradas en el elemento
de memoria (9) se les puede añadir por lo menos una
lista de programas de usuario que puede ser definida
libremente por el usuario.

5. Sistema de mando según una de las reivindi-
caciones anteriores, caracterizado porque como des-
criptores de los programas de mando se emplean,
respectivamente, designaciones de los programas de
mando (21) en los respectivos idiomas nacionales.

6. Sistema de mando según la reivindicación 5, ca-
racterizado porque el idioma nacional de cada lista
de programa nacional con su secuencia invariable de
programas de mando (15), específica del país, se pue-
de modificar mediante una introducción adecuada en
la unidad de introducción (3).

7. Aparato doméstico, en particular una cocina o
lavadora, con un sistema de mando según una de las
reivindicaciones anteriores.

8. Procedimiento para la organización de progra-
mas de mando (15) y de descriptores de programas
de mando (21), que los explican, en distintos idiomas
nacionales, en listas de programas nacionales recupe-
rables por la persona operadora, con varios progra-
mas de mando para un sistema de mando de un apara-
to doméstico controlado por programa, por ejemplo,
una cocina o una lavadora, donde a cada uno de los
idiomas nacionales elegibles para el aparato domésti-
co le corresponde una determinada secuencia de pro-
gramas de mando (15) y de descriptores de programas
de mando (21), dentro de las listas del programa na-
cional, específica del país.
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NOTA INFORMATIVA: Conforme a la reserva del art.
167.2 del Convenio de Patentes Europeas (CPE) y a la Dis-
posición Transitoria del RD 2424/1986, de 10 de octubre,
relativo a la aplicación del Convenio de Patente Europea,
las patentes europeas que designen a España y solicitadas
antes del 7-10-1992, no producirán ningún efecto en Espa-
ña en la medida en que confieran protección a productos
químicos y farmacéuticos como tales.

Esta información no prejuzga que la patente esté o no in-
cluida en la mencionada reserva.
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